
Лазерный дальномер
Bosch DIY PLR 50

Èíñòðóêöèÿ 
ïî ýêñïëóàòàöèè

www.mera.pro  



2

Инструкция по эксплуатации
лазерного дальномера
Bosch DIY PLR 50

Ëàçåðíûé äàëüíîìåð Bosch PLR 50 
îñíàùåí ñîâðåìåííîé ëàçåðíîé 
òåõíîëîãèåé. Ðåçóëüòàòû èçìåðåíèÿ 
ýòèì ïðèáîðîì ìàêñèìàëüíî òî÷íû 
è äîñòîâåðíû. Ëàçåðíûé äàëüíîìåð 
ïîçâîëÿåò ñ ëåãêîñòüþ îïðåäåëÿòü 
ðàññòîÿíèå, ïëîùàäü, à òàêæå îáúåì 
ïîìåùåíèÿ. Êðîìå îñíîâíûõ ôóíêöèé, 
ñ ïîìîùüþ PLR 50 ìîæíî âûïîëíÿòü 
åùå è êîñâåííûå èçìåðåíèÿ äëèíû 
ïî ôîðìóëå Ïèôàãîðà.

Â êîìïëåêò ïîñòàâêè èíñòðóìåíòà 
âõîäÿò ýëåìåíòû ïèòàíèÿ è çàùèòíûé 
÷åõîë ñ êðåïëåíèåì íà ðåìåíü.
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A tartós mérést a 12 mérési billentyű megnyomásával lehet 
megszakítani. Az aktuális mért érték a kijelzőn látható. A tartós 
mérés ismételt elindításához nyomja meg ismét a 12 mérési 
billentyűt.

A tartós mérés 5 perc elteltével automatikusan kikapcsolódik. 
A legutolsó mérési eredményt a kijelző továbbra is mutatja. A 
tartós mérés gyorsabb befejezéséhez a 1, 3 vagy 5 billentyű 
megnyomásával átkapcsolhat és egy másik mérési funkcióra.

A mérési eredmények törlése

A 7 billentyű rövid megnyomásával valamennyi mérési funkció-
nál a legutoljára mért egyedi mérési eredményt lehet kitörölni. 
A törlő billentyű többszöri egymás utáni rövid megnyomásával 
az egyedi mért értékek a méréshez viszonyítva fordított 
sorrendben törlésre kerülnek.

Memóriafunkciók
A mérőműszer kikapcsolásakor a memóriában található érték 
megmarad.

Mérési eredmények mentése/hozzáadása a memória 
tartalmához

Nyomja meg a 2 mentés/eredmény 
hozzáadása a memória tartalmához 
billentyűt, hogy mentse az aktuális mérési 
eredményt – a mérési funkciótól függően 
egy hossz-, felület- vagy térfogatértéket. 
Az érték mentésekor a kijelzőn megjelenik 

az „M” szimbólum és mögötte rövid időre felvillan a „+” jel.

Ha a memóriában már van egy érték, akkor a készülék az új 
értéket hozzáadja a memória tartalmához, de csak akkor, ha az 
új érték és a memóriában található érték mértékegysége azonos.

Ha a memóriában például egy felület értéke található és az 
aktuális mérési eredmény egy térfogat érték, akkor a 
hozzáadást nem lehet végrehajtani. A kijelzőn rövid ideig villog 
az „Error” (Hiba) kijelzés.

Mért értékek levonása a memória tartalmából

Nyomja meg a 8 mérési eredmény kivonása a memória tartal-
mából billentyűt, ha ki akarja vonni az aktuális mérési ered-
ményt a memória tartalmából. Az érték levonásakor a kijelzőn 
megjelenik az „M” szimbólum, a „–” mögötte rövid időre 
felvillan.

Ha a memóriában már van egy érték, akkor a készülék az új 
értéket kivonja a memória tartalmából, de csak akkor, ha az új 
érték és a memóriában található érték mértékegysége azonos 
(lásd „Mérési eredmények mentése/hozzáadása a memória 
tartalmához” szakaszt).
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A harmadik mérés befejezése után a 
készülék automatikusan kiszámítja és ki-
jelzi az térfogatot. Az utolsó egyedi mérés 
eredménye a kijelző alsó részén, a 
végeredmény pedig fent látható.

Közvetett hosszmérés (lásd a „D” ábrát)
A közvetett hosszmérés olyan szakaszok hosszának meg-
határozására szolgál, amelyeket közvetlenül nem lehet megmérni, 
mert vagy valami akadály van a szakasz két vége között, amely 
megszakítaná a lézersugarat, vagy nem áll rendelkezésre 
megfelelő fényvisszaverő felület. Helyes eredményeket csak akkor 
lehet elérni, ha a lézersugár és a keresett hossúságú szakasz 
pontosan derékszöget zár be egymással (Pythagoras tétel).

Az ábrán látható példán a B szakasz hosszát akarjuk meg-
határozni. Ehhez meg kell mérni A és C értékét. A-nak és B-nek 
derékszögben kell állnia egymáshoz képest.

A közvetett hosszmérésekhez nyomja meg a 5 gombot. A kijel-
zőn megjelenik a közvetett hosszmérés  jele.

Mérje meg egy hosszméréshez hasonlóan az A távolságot. 
Ügyeljen arra, hogy az A szakasz és a keresett B távolság 
pontosan derékszögben álljanak egymáshoz képest. Mérje meg 
ezután a C távolságot. A két mérés között a lézersugár bekap-
csolt állapotban marad.

Ügyeljen arra, hogy a mérés vonatkozási pontja (például a 
mérőműszer hátsó éle) mindkét mérésnél pontosan azonos 
helyen legyen.

A második mérés befejezése után a készü-
lék automatikusan kiszámítja a B távolsá-
got. Az utolsó egyedi mérés eredménye a 
kijelző alsó részén, a B végeredmény 
pedig fent látható.

Tartós mérés (lásd az „E” ábrát)
A tartós mérés alatt a mérőműszert a célhoz viszonyítva el sza-
bad mozgatni, a készülék a mért értéket kb. félmásodpercen-
ként aktualizálja. A felhasználó például eltávolódhat egy faltól, 
amíg el nem éri a kívánt távolságot; az aktuális távolság a 
készüléken mindig leolvasható.

A tartós mérésekhez nyomja meg a 6 billentyűt. A kijelzőn 
megjelenik a tartós mérés  jele.

A mérési folyamat kiváltásához nyomja 
meg a 12 mérési billentyűt. Mozgassa el 
addig a mérőműszert, amíg a kijelző alsó 
részén meg nem jelenik a kívánt távol-
ságérték.
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A tartós mérést a 12 mérési billentyű megnyomásával lehet 
megszakítani. Az aktuális mért érték a kijelzőn látható. A tartós 
mérés ismételt elindításához nyomja meg ismét a 12 mérési 
billentyűt.

A tartós mérés 5 perc elteltével automatikusan kikapcsolódik. 
A legutolsó mérési eredményt a kijelző továbbra is mutatja. A 
tartós mérés gyorsabb befejezéséhez a 1, 3 vagy 5 billentyű 
megnyomásával átkapcsolhat és egy másik mérési funkcióra.

A mérési eredmények törlése

A 7 billentyű rövid megnyomásával valamennyi mérési funkció-
nál a legutoljára mért egyedi mérési eredményt lehet kitörölni. 
A törlő billentyű többszöri egymás utáni rövid megnyomásával 
az egyedi mért értékek a méréshez viszonyítva fordított 
sorrendben törlésre kerülnek.

Memóriafunkciók
A mérőműszer kikapcsolásakor a memóriában található érték 
megmarad.

Mérési eredmények mentése/hozzáadása a memória 
tartalmához

Nyomja meg a 2 mentés/eredmény 
hozzáadása a memória tartalmához 
billentyűt, hogy mentse az aktuális mérési 
eredményt – a mérési funkciótól függően 
egy hossz-, felület- vagy térfogatértéket. 
Az érték mentésekor a kijelzőn megjelenik 

az „M” szimbólum és mögötte rövid időre felvillan a „+” jel.

Ha a memóriában már van egy érték, akkor a készülék az új 
értéket hozzáadja a memória tartalmához, de csak akkor, ha az 
új érték és a memóriában található érték mértékegysége azonos.

Ha a memóriában például egy felület értéke található és az 
aktuális mérési eredmény egy térfogat érték, akkor a 
hozzáadást nem lehet végrehajtani. A kijelzőn rövid ideig villog 
az „Error” (Hiba) kijelzés.

Mért értékek levonása a memória tartalmából

Nyomja meg a 8 mérési eredmény kivonása a memória tartal-
mából billentyűt, ha ki akarja vonni az aktuális mérési ered-
ményt a memória tartalmából. Az érték levonásakor a kijelzőn 
megjelenik az „M” szimbólum, a „–” mögötte rövid időre 
felvillan.

Ha a memóriában már van egy érték, akkor a készülék az új 
értéket kivonja a memória tartalmából, de csak akkor, ha az új 
érték és a memóriában található érték mértékegysége azonos 
(lásd „Mérési eredmények mentése/hozzáadása a memória 
tartalmához” szakaszt).
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A harmadik mérés befejezése után a 
készülék automatikusan kiszámítja és ki-
jelzi az térfogatot. Az utolsó egyedi mérés 
eredménye a kijelző alsó részén, a 
végeredmény pedig fent látható.

Közvetett hosszmérés (lásd a „D” ábrát)
A közvetett hosszmérés olyan szakaszok hosszának meg-
határozására szolgál, amelyeket közvetlenül nem lehet megmérni, 
mert vagy valami akadály van a szakasz két vége között, amely 
megszakítaná a lézersugarat, vagy nem áll rendelkezésre 
megfelelő fényvisszaverő felület. Helyes eredményeket csak akkor 
lehet elérni, ha a lézersugár és a keresett hossúságú szakasz 
pontosan derékszöget zár be egymással (Pythagoras tétel).

Az ábrán látható példán a B szakasz hosszát akarjuk meg-
határozni. Ehhez meg kell mérni A és C értékét. A-nak és B-nek 
derékszögben kell állnia egymáshoz képest.

A közvetett hosszmérésekhez nyomja meg a 5 gombot. A kijel-
zőn megjelenik a közvetett hosszmérés  jele.

Mérje meg egy hosszméréshez hasonlóan az A távolságot. 
Ügyeljen arra, hogy az A szakasz és a keresett B távolság 
pontosan derékszögben álljanak egymáshoz képest. Mérje meg 
ezután a C távolságot. A két mérés között a lézersugár bekap-
csolt állapotban marad.

Ügyeljen arra, hogy a mérés vonatkozási pontja (például a 
mérőműszer hátsó éle) mindkét mérésnél pontosan azonos 
helyen legyen.

A második mérés befejezése után a készü-
lék automatikusan kiszámítja a B távolsá-
got. Az utolsó egyedi mérés eredménye a 
kijelző alsó részén, a B végeredmény 
pedig fent látható.

Tartós mérés (lásd az „E” ábrát)
A tartós mérés alatt a mérőműszert a célhoz viszonyítva el sza-
bad mozgatni, a készülék a mért értéket kb. félmásodpercen-
ként aktualizálja. A felhasználó például eltávolódhat egy faltól, 
amíg el nem éri a kívánt távolságot; az aktuális távolság a 
készüléken mindig leolvasható.

A tartós mérésekhez nyomja meg a 6 billentyűt. A kijelzőn 
megjelenik a tartós mérés  jele.

A mérési folyamat kiváltásához nyomja 
meg a 12 mérési billentyűt. Mozgassa el 
addig a mérőműszert, amíg a kijelző alsó 
részén meg nem jelenik a kívánt távol-
ságérték.
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ruУказания по безопасности
Для обеспечения безопасной и надежной 
работы с измерительным инструментом 
должны быть прочитаны и соблюдаться все 
инструкции. Никогда не доводите предупреди-
тельные таблички на измерительном инстру-
менте до состояния неузнаваемости. ХОРОШО 
СОХРАНИТЕ ЭТУ ИНСТРУКЦИЮ.

� Внимание – использование других не упомянутых 
здесь элементов управления и регулирования или 
других методов эксплуатации может подвергнуть Вас 
опасному для здоровья излучению. 

� Измерительный инструмент поставляется с предупре-
дительной табличкой на немецком языке (на изобра-
жении измерительного инструмента на странице с 
иллюстрациями обозначена номером 13).

� Перед первым применением инструмента наклейте на 
немецкий текст предупредительной таблички предоста-
вленную наклейку с текстом на языке Вашей страны.

� Не направляйте лазерный луч на людей или животных и 
не смотрите сами в лазерный луч. Настоящий измери-
тельный инструмент создает лазерное излучение класса 2 
согласно IEC 60825-1. Этим излучением Вы можете не-
преднамеренно ослепить людей.

� Не применяйте лазерные очки в качестве защитных 
очков. Лазерные очки служат для лучшего распознавания 
лазерного луча, однако они не защищают от лазерного 
излучения.

� Не применяйте лазерные очки в качестве солнечных 
очков или в уличном движении. Лазерные очки не дают 
полной защиты от ультрафиолетового излучения и 
ухудшают восприятие красок.

� Ремонт Вашего измерительного инструмента поручай-
те только квалифицированному персоналу, используя 
только оригинальные запасные части. Этим обеспечи-
вается безопасность измерительного инструмента.

� Не разрешайте детям пользоваться лазерным измери-
тельным инструментом без надзора. Они могут не-
умышленно ослепить людей.

� Не работайте с измерительным инструментом во взры-
воопасной среде, поблизости от горючих жидкостей, 
газов и пыли. В измерительном инструменте могут об-
разоваться искры, от которых может воспламениться 
пыль или пары.
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Описание функции

Применение по назначению

Измерительный инструмент предназначен для измерения 
расстояний, длин, высот, удалений и расчетов площадей и 
объемов. Измерительный инструмент подходит для работы 
внутри помещений и на открытом воздухе.

Изображенные составные части

Нумерация представленных составных частей выполнена по 
изображению измерительного инструмента на странице с 
иллюстрациями.

1 Кнопка измерения длины

2 Кнопка сложения с памятью «M+»

3 Кнопка измерения площади и объема

4 Кнопка вызова памяти «M=»

5 Кнопка для непрямого измерения длины

6 Клавиша длительного измерения

7 Кнопка включения и стирания памяти

8 Кнопка вычитания из памяти «M–»

9 Кнопка выбора исходной плоскости

10 Дисплей

11 Приспособление для помощи в наводке луча

12 Кнопка измерения

13 Предупредительная табличка лазерного излучения

14 Упорный штифт

15 Фиксатор упорного штифта

16 Ватерпас

17 Фиксатор крышки батарейного отсека

18 Крышка батарейного отсека

19 Выход лазерного луча

20 Приёмная линза

21 Серийный номер

22 Очки для работы с лазерным инструментом*

23 Петля для руки

24 Визирный щит для лазерного луча*

25 Защитный чехол

* Изображенные или описанные принадлежности не входят в 
стандартный комплект поставки.
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Элементы индикации

a Функции измерений
Измерение длины
Длительное измерение
Измерение площади
Измерение объема
Косвенное измерение длины

b Предупреждение о разрядке батареек

c Предупреждение о выходе за пределы допустимого 
температурного диапазона

d Измеренное значение/результат

e Единица измерения

f Исходная плоскость измерения

g Лазер включен

h Значение единичного измерения (при измерении длины 
– результат)

i Запись в память измеренных значений
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Технические данные

Цифровой лазерный дальномер PLR 50

Товарный № 3 603 K16 300

Диапазон измерений 0,05–50 мA)

Точность измерения (типичная) �2,0 ммB)

Наименьшее отображаемое 
значение 1 мм

Рабочая температура – 10 °C ... +50 °CC)

Температура хранения – 20 °C ... +70 °C

Относительная влажность воздуха 
не более 90 %

Класс лазера 2

Тип лазера 635 нм, <1 мВт

Диаметр лазерного луча (при 
25 °C) на расстоянии 10 м ок. 6 мм

Батарейки
Аккумуляторные элементы

4 x 1,5 В LR03 (AAA)
4 x 1,2 В HR03 (AAA)

Срок службы батарей ок.
– Единичные измерения
– Продолжительное измерение

30000D)

5 чD)

Вес согласно EPTA-Procedure 
01/2003 0,18 кг

Размеры 58 x 104 x 36 мм

Степень защиты (за исключением 
батарейного отсека)

IP 54 (защита от пыли
и брызг воды)

A) Диапазон измерения тем больше, чем лучше лазерный луч отража-
ется от поверхности цели (рассеивающее, не зеркальное отражение) 
и чем ярче лазерная точка видна на фоне освещения окружающей 
среды (внутренние помещения, сумерки). При неблагопрятных усло-
виях (напр., работа на улице при сильном солнечном излучении) 
может понадобиться применение визирного щита.

B) При неблагоприятных условиях, напр., сильное солнце или поверх-
ность с плохой отражательной способностью, максимальное отклоне-
ние составляет �10 мм на 50 м. При благоприятных условиях можно 
исходить из �0,05 мм/м.

C) В режиме продолжительного измерения макс. рабочая темпера-
тура составляет +40 °C.

D) С аккумуляторами 1,2 В можно выполнить меньше измерений, чем 
с батареями 1,5 В.

Учитывайте товарный номер на заводской табличке Вашего измери-
тельного инструмента, торговые названия отдельных инструментов 
могут различаться.

Однозначная идентификация Вашего измерительного инструмента 
возможна по серийному номеру 21 на заводской табличке.
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Сборка

Установка/замена батареек
В измерительном инструменте рекомендуется использовать 
щелочно-марганцевые (алкалиновые) батареи либо акку-
муляторные элементы.

С аккумуляторами 1,2 В можно выполнить меньше измере-
ний, чем с батареями 1,5 В.

Чтобы открыть крышку батарейного отсека 18, нажмите на 
фиксатор 17 в направлении стрелки и снимите крышку. 
Вставьте батарейки/аккумуляторные элементы, входящие в 
комплект поставки. Следите при этом за правильной поляр-
ностью в соответствии с изображением внутри секции для 
батареек.

После первого появления на дисплее символа батарей  
возможно еще мин. 100 измерений. Если символ батарей 
мигает, батареи/аккумуляторные элементы необходимо 
заменить, измерения невозможны.

Всегда заменяйте одновременно все батарейки/аккумуля-
торные элементы. Используйте только батарейки/аккумуля-
торные элементы одного и того же изготовителя и с одина-
ковой емкостью.

� При длительном неиспользовании извлекайте батарей-
ки/аккумуляторные элементы из измерительного ин-
струмента. При длительном хранении возможна корро-
зия и саморазрядка батарей/аккумуляторных элементов.

Работа с инструментом

Эксплуатация
� Защищайте измерительный инструмент от влаги и 

прямых солнечных лучей.

� Не подвергайте измерительный инструмент 
воздействию экстремальных температур и 
температурных перепадов. В частности, не оставляйте 
его на длительное время в машине. При больших 
перепадах температуры сначала дайте установиться 
температуре измерительного инструмента, прежде чем 
начинать работать с ним. Экстремальные температуры и 
температурные перепады могут отрицательно влиять на 
точность измерительного инструмента.

� Избегайте сильных толчков и падений измерительного 
инструмента. После сильных внешних воздействий на 
измерительный инструмент рекомендуется проверить 
его точность, прежде чем продолжать работать с инстру-
ментом (см. «Контроль точности измерительного 
инструмента», стр. 75).
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Включение/выключение

Для включения измерительного инструмента коротко 
нажмите на выключатель 7 или кнопку измерений 12. При 
включении измерительного инструмента лазерный луч еще 
не включается.

Для выключения измерительного инструмента нажмите 
кнопку выключения 7 и держите ее нажатой продолжи-
тельное время.

Если в течение прибл. 5 минут не будет нажиматься никаких 
кнопок на измерительном инструменте, то инструмент авто-
матически выключается для сохранения заряда батарей.

Записанное в память измеренное значение сохраняется 
при автоматическом выключении. При последующем вклю-
чении измерительного инструмента на дисплее высвечи-
вается «M».

Измерение

После включения инструмент находится в режиме измере-
ния длины. Другие измерительные функции Вы можете 
установить нажатием соответствующей функциональной 
кнопки (см. «Режимы измерений», стр. 69). 

При включении исходная плоскость для измерения – это 
задний край измерительного инструмента. Чтобы поменять 
исходную плоскость, см. «Выбор исходной плоскости», 
стр. 69. 

После выбора функции измерения и исходной плоскости 
все остальные процессы включаются нажатием кнопки 
измерения 12.

Приложите измерительный инструмент выбранной исходной 
плоскостью к желаемой измерительной линии (например, к 
стене).

Нажмите кнопку измерения 12 для включения лазерного 
луча.

� Не направляйте лазерный луч на людей или животных и 
не смотрите сами в лазерный луч, в том числе и с 
большого расстояния.

Наведите лазерный луч на цель. Что начать измерения, снова 
нажмите кнопку измерения 12.

В функции длительных измерений измерение начинается 
уже после первого нажатия кнопки измерения 12.

Обычно результат измерения появляется через 0,5 с, макси-
мум через 4 с. Продолжительность измерения зависит от 
расстояния, условий освещенности и отражающей способ-
ности поверхности цели. Об окончании измерения опове-
щает звуковой сигнал. По окончании измерения лазерный 
луч автоматически выключается.
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Если прибл. через 20 с после наведения не выполняется ни-
каких измерений, лазерный луч с целью экономии батарей 
автоматически выключается.

Выбор исходной плоскости (см. рис. A–C)

Измерения можно производить от трех различных исходных 
плоскостей:

– задний край измерительного инструмента (например, 
при прикладывании к стенам),

– задний край упорного штифта 14 (например, для измере-
ний из угла),

– передний край измерительного инструмента (например, 
при измерениях от края стола).

Для изменения исходной плоскости нажимайте кнопку 9, 
пока на дисплее не отобразится желаемая исходная плос-
кость. Каждый раз после включения измерительного инстру-
мента в качестве исходной площади установлен задний край 
инструмента.

Режимы измерений

Измерение длины

Для измерений длины нажмите кнопку 1. На дисплее появля-
ется индикатор измерения длины .

Нажмите кнопку измерения 12 один раз 
для наведения и еще один раз для 
выполнения измерения.

Измеренное значение высвечивается 
на дисплее внизу.

Измерение площади

Для измерения площади нажимайте кнопку 3, пока на дис-
плее не появится индикатор измерения площади .

Измерьте длину и ширину друг за другом как при измерении 
длин. Между обоими измерениями лазерный луч остается 
включенным.

По окончании второго измерения пло-
щадь автоматически рассчитывается и 
высвечивается на дисплее. Последнее 
единичное измеренное значение 
высвечивается на дисплее внизу, а 
конечный результат – вверху.

Измерение объема

Для измерения объема нажимайте кнопку 3, пока на дисплее 
не появится индикатор измерения объема .

После этого измерьте длину, ширину и высоту друг за другом 
как при измерении длин. Между тремя измерениями лазер-
ный луч остается включенным.
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По окончании третьего измерения 
объем автоматически рассчитывается и 
высвечивается на дисплее. Последнее 
единичное измерение высвечивается 
на дисплее внизу, а конечный результат 
– вверху.

Косвенное измерение длин (см. рис. D)

Косвенное измерение длины служит для определения рас-
стояний, которые невозможно измерить прямым способом, 
если на пути луча находится препятствие или нет способной к 
отражению целевой поверхности. Точные результаты 
достигаются только в том случае, если лазерный луч и искомое 
расстояние образуют точно прямой угол (теорема Пифагора).

В приведенном примере нужно определить длину В. Для 
этого нужно измерить A и C. A и В должны при этом образо-
вывать прямой угол.

Для непрямого измерения длины нажмите кнопку 5. На дис-
плее загорается индикатор непрямого измерения длины .

Измерение выполняйте как при измерении расстояния A. 
Следите за тем, чтобы прямая A образовывала прямой угол 
с искомым расстоянием B. Затем измерьте расстояние C. 
Между обоими измерениями лазерный луч остается вклю-
ченным.

Следите за тем, чтобы исходная точка измерения (напри-
мер, задняя кромка измерительного инструмента) находи-
лась при обоих измерениях на одном и том же месте.

По окончании второго измерения авто-
матически высчитывается расстояние 
B. Последнее единичное измерение 
высвечивается на дисплее внизу, а 
конечное результат В– вверху.

Продолжительное измерение (см. рис. Е)

При продолжительном измерении измерительный инстру-
мент можно передвигать относительно цели, при этом изме-
ренное значение актуализируется прибл. каждые 0,5 с. Вы 
можете, напр., передвигаться от стены на необходимое рас-
стояние, актуальное расстояние всегда отображается на 
дисплее.

Для измерений длины нажмите кнопку 6. На дисплее по-
является индикатор длительного измерения .

Чтобы начать процесс измерения, 
нажмите кнопку измерения 12. Перед-
вигайте измерительный инструмент, 
пока внизу на дисплее не отобразится 
желаемое расстояние.
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Продолжительное измерение прерывается нажатием кнопки 
измерения 12. Актуальное измеренное значение высвечи-
вается на дисплее. Продолжительное измерение возоб-
новляется повторным нажатием кнопки измерения 12.

Длительное измерение автоматически выключается через 
5 мин. Последнее измеренное значение отображается на 
дисплее. Для выхода из режима длительных измерений Вы 
можете нажать кнопку 1, 3 или 5.

Удаление измеренных значений

Коротким нажатием кнопки 7 Вы можете удалить последние 
измеренные значения во всех режимах. Многократным ко-
ротким нажатием кнопки отдельные измеренные значения 
удаляются в обратной последовательности.

Функции памяти

При выключении измерительного инструмента значения, 
записанные в память, сохраняются.

Сохранение в памяти измеренных значений/сложение

Нажмите кнопку сложения с памятью 2, 
чтобы в зависимости от актуального 
режима измерения – измерение длины, 
площади или объема – записать в память 
актуальное измеренное значение. Как 
только значение будет записано в 
память, на дисплее высвечивается «M», 
за ним коротко мигает знак «+».

Если в памяти уже находится одно значение, то новое зна-
чение складывается со значением памяти, однако только 
при одинаковой единице измерения.

Если в памяти находится, например, значение площади, а 
актуальное измеренное значение представляет собой 
объем, то складывание невозможно. На дисплее коротко 
мигает «Error».

Вычитание измеренных значений

Нажмите кнопку вычитания из памяти 8, если нужно вычесть 
актуальное измеренное значение из значения в памяти. Как 
только значение будет вычтено, на дисплее высвечивается 
«M», за которым коротко мигает знак «–».

Если в памяти уже находится одно значение, то новое изме-
ренное значение может быть вычтено только при соответст-
вии единиц измерения (см. «Сохранение в памяти измерен-
ных значений/сложение»).
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Отображение сохраненного значения

Для отображения сохраненного значе-
ния нажмите кнопку вызова из памяти 4. 
На дисплее высвечивается «M=». При 
отображении на дисплее сохраненного 
значения «M=» Вы можете, нажав кнопку 
сложения 2, умножить его на два или, 

нажав кнопку вычитания 8, обнулить содержимое памяти.

Стирание памяти

Для удаления содержимого памяти нажмите сначала на кноп-
ку вызова памяти 4, чтобы на дисплее появилось «M=». 
Затем коротко нажмите на кнопку 7; «M» исчезает с дисплея.

Указания по применению

Общие указания

При измерении нельзя закрывать приемную линзу 20 и 
выход лазерного излучения 19.

Во время измерения измерительный инструмент нельзя 
передвигать (за исключением функции продолжительного 
измерения). Поэтому прикладывайте измерительный 
инструмент по возможности к точкам измерения или на эти 
точки.

Измерение осуществляется по центру лазерного луча, 
включая и при косом наведении на площадь цели.

Факторы, влияющие на диапазон измерения

Диапазон измерения зависит от условий освещения и от 
отражающей способности поверхности цели. Для лучшей 
видимости лазерного луча применяйте во время работы вне 
помещения и при сильном солнце лазерные очки 22 (при-
надлежность) и визирный щит 24 (принадлежность) или 
затените визирный щит.

Факторы, влияющие на результат измерения

Из-за физических эффектов не исключено, что при измере-
нии на различных поверхностях могут возникнуть ошибки 
измерения. К таким поверхностям относятся:

– прозрачные поверхности (например, стекло, вода),

– отражающие поверхности (например, полированный 
металл, стекло),

– пористые поверхности (например, изолирующие мате-
риалы),

– структурированные поверхности (например, пористая 
штукатурка, природный камень).

При необходимости применяйте для таких поверхностей 
визирный щит 24 (принадлежность).
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Воздушные слои с различной температурой и/или непрямое 
отражение также могут отрицательно повлиять на 
измеряемое значение.

Измерение с помощью упорного штифта (см. рис. B и F)

Упорный штифт 14 может применяться, например, для из-
мерения из угла (диагональ помещения) или из трудно-
доступных мест, как напр., направляющие для жалюзи.

Сместите фиксатор 15 упорного штифта в сторону, чтобы 
откинуть штифт.

Установите исходную плоскость для измерения с упорным 
штифтом, нажав кнопку 9.

Чтобы убрать упорный штифт 14, нужно, надавив на него, 
ввести его до упора в корпус. Штифт автоматически 
фиксируется.

Выверка уровня

Ватерпас 16 позволяет просто установить измерительный 
инструмент в горизонтальное положение. Это облегчает на-
ведение лазера на цель, особенно, на больших расстояниях.

Ватерпас 16 не пригоден для нивелирования лазерного луча.

Приспособление для помощи в наводке луча (см. рис. G)

Приспособление для помощи в наводке луча 11 облегчает 
наведение луча на больших расстояниях. Для этого смотрите 
вдоль линии наводки на верхней стороне измерительного 
инструмента. Лазерный луч проходит параллельно к этой 
линии наводки.

Неисправность – Причины и устранение

Причина Устранение

Мигает индикатор предупреждения о выходе за пределы 
допустимого температурного диапазона (c), измерение 
невозможно

Температура измеритель-
ного инструмента находится 
за пределами рабочего 
диапазона – 10 °C до +50 °C 
(в режиме продолжитель-
ного измерения до +40 °C).

Подождать, пока инструмент 
не нагреется или не охладит-
ся до рабочей температуры

Появляется индикатор заряженности батарей (b)

Низкое напряжение батареи 
(измерение еще возможно)

Заменить батареи/аккумуля-
торные элементы

Мигает индикатор заряженности батарей (b), измерение 
невозможно

Напряжение батарей 
слишком низкое

Заменить батареи/аккумуля-
торные элементы
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Измерительный инструмент проверяет пра-
вильность работы при каждом измерении. При 
констатации неисправности на дисплее мигает 
только показанный рядом символ. В таком слу-
чае, а также если названные выше меры не 
привели к успеху, отдайте измерительный 
инструмент через магазин в сервисную 
мастерскую фирмы Bosch.

Показание «Error» и «––––» на дисплее

Острый угол между 
лазерным лучом и целью.

Увеличить угол между лазер-
ным лучом и целью

Сильное отражение от по-
верхности цели (например, 
зеркало) или слабое отраже-
ние от поверхности цели (на-
пример, черный материал), 
или сильное окружающее 
освещение.

Используйте визирный щит 
24 (принадлежности)

Запотевание выхода лазер-
ного луча 19 или приемной 
линзы 20 (например, в ре-
зультате смены темпера-
туры).

Мягкой тряпкой протереть 
насухо выход лазерного 
луча 19 или приемную 
линзу 20

Рассчитанное значение 
превышает 99999 м/м2/м3.

Разделите расчет на 
промежуточные операции

Показание «Error» мигает наверху на дисплее

Сложение/вычитание значе-
ний в разных единицах 
измерения.

Складывать/вычитать только 
значения в одинаковых еди-
ницах измерения

Ненадежный результат измерения

Неодназначное отражение 
от поверхности цели (на-
пример, вода, стекло).

Прикрыть поверхность цели

Закрыт выход лазерного 
луча 19 или приемной 
линзы 20.

Открыть выход лазерного 
луча 19 или приемной 
линзы 20

Непонятный результат измерения

Установлена неправильная 
исходная плоскость

Выбрать правильную 
исходную плоскость

Препятствия на пути 
лазерного луча

Лазерная точка должна пол-
ностью находиться на целе-
вой поверхности

Причина Устранение
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Контроль точности измерительного инструмента

Следующим образом Вы можете проверить точность изме-
рительного инструмента:

– Выберите неизменяемое в течение продолжительного 
времени расстояние прибл. от 3 до 10 м,  длина которого 
Вам точно известна (например, ширина помещения, 
проем двери). Измеряемый участок должен находится во 
внутреннем помещении, поверхность цели должна быть 
гладкой и хорошо отражать.

– Измерьте эту прямую 10 раз подряд.

Отклонение значений отдельных измерений от среднего 
значения не должно превышать �3 мм. Запротоколируйте 
измерения, чтобы Вы смогли позже сравнить точность.

Техобслуживание и сервис

Техобслуживание и очистка

Храните и транспортируйте измерительный инструмент 
только в поставленном защитном чехле.

Содержите измерительный инструмент постоянно в чистоте.

Никогда не погружайте измерительный инструмент в воду 
или другие жидкости.

Вытирайте загрязнения сухой и мягкой тряпкой. Не исполь-
зуйте никаких очищающих средств или растворителей.

Ухаживайте за приемной линзой 20 с такой же тщатель-
ностью, с какой Вы ухаживаете за очками или линзой фото-
аппарата.

Если несмотря на тщательную процедуру изготовления и 
испытания измерительный инструмент все-таки выйдет из 
строя, ремонт должна производить авторизированная 
сервисная мастерская для электроинструментов Bosch. Не 
вскрывайте самостоятельно измерительный инструмент.

Пожалуйста, во всех запросах и заказах запчастей обяза-
тельно указывайте 10-значный товарный номер по завод-
ской табличке измерительного инструмента.

На ремонт отправляйте измерительный инструмент в защит-
ном чехле 25.
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Сервиснoe обслуживаниe и консультация 
покупатeлeй

Сервисный отдел ответит на все Ваши вопросы по ремонту и 
обслуживанию Вашего продукта и также по запчастям. 
Монтажные чертежи и информацию по запчастям Вы 
найдете также по адресу:
www.bosch-pt.com
Коллектив консультантов Bosch охотно поможет Вам в 
вопросах покупки, применения и настройки продуктов и 
принадлежностей.

Россия

ООО «Роберт Бош»
Сервисный центр по обслуживанию электроинструмента
ул. Академика Королева 13, строение 5
129515, Москва
Тел.: +7 (495) 9 35 88 06
Факс: +7 (495) 9 35 88 07
E-Mail: rbru_pt_asa_mk@ru.bosch.com

ООО «Роберт Бош»
Сервисный центр по обслуживанию электроинструмента
ул. Швецова, 41
198095, Санкт-Петербург
Тел.: +7 (812) 4 49 97 11
Факс: +7 (812) 4 49 97 11
E-Mail: rbru_pt_asa_spb@ru.bosch.com

ООО «Роберт Бош»
Сервисный центр по обслуживанию электроинструмента
Горский микрорайон, 53
630032, Новосибирск
Тел.: +7 (383) 3 59 94 40
Факс: +7 (383) 3 59 94 65
E-Mail: rbru_pt_asa_nob@ru.bosch.com

ООО «Роберт Бош»
Сервисный центр по обслуживанию электроинструмента
Ул. Фронтовых бригад, 14
620017, Екатеринбург
Тел.: +7 (343) 3 65 86 74
Тел.: +7 (343) 3 78 77 56
Факс: +7 (343) 3 78 79 28
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Беларусь

ИП «Роберт Бош» ООО
220035, г.Минск
ул. Тимирязева, 65А-020
Тел.: +375 (17) 2 54 78 71
Тел.: +375 (17) 2 54 79 15
Тел.: +375 (17) 2 54 79 16
Факс: +375 (17) 2 54 78 75
E-Mail: bsc@by.bosch.com

Утилизация

Отслужившие свой срок измерительные инструменты, 
принадлежности и упаковку следует сдавать на экологически 
чистую рекуперацию отходов.

Только для стран-членов ЕС:

Не выбрасывайте измерительные инструменты 
в бытовой мусор!
Согласно Европейской Директиве 2002/96/ЕС 
о старых электрических и электронных инстру-
ментах и ее претворению в национальное 
право, отслужившие свой срок измерительные 
инструменты должны собираться отдельно и 
быть переданы на эколически чистую рекупе-
рацию отходов.

Аккумуляторные элементы/батарейки:

Не выбрасывайте аккумуляторные элементы/батарейки в 
бытовой мусор, не бросайте их в огонь или воду. Аккуму-
ляторные элементы/батарейки следует собирать для вто-
ричной переработки или экологически чистой утилизации.

Только для стран-членов ЕС:
Согласно директиве 91/157/EЕС поврежденные либо 
использованные аккумуляторные элементы/батарейки 
подлежит вторичной переработке.

Возможны изменения.
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Специализированный дилер оборудования Bosch,  
CST/Berger и Skil на территории Сибирского региона —  
компания «Мера».

630007, Российская Федерация, г. Новосибирск, 
улица Сибревкома, д. 2, оф. 718
телефон: +7 (383) 354-1950, факс: +7 (383) 354-1960
электронная почта: info@mera.pro

www.mera.pro  


